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DESCRIZIONE PRODOTTO

ACIDIC BASICNEUTRAL

pH

AVVERTENZEPROPRIETÁ FISICHE
Stato Fisico

Colore

Odore

PALLETTIZZAZIONE

Simboli di Pericolo COMPOSIZIONE CHIMICA

Cod. Prodotto

Cod. EAN

Confezione

Pezzi x Cartone

Cartoni x Pallet

Cartoni x Strato

ITALCHIMICA SRL
Riviera dei Maestri del Lavoro, 10 - 35127 Padova - ITALY 
Tel.: +39 049 8792456
Fax: +39 049 8791424 - P.Iva: IT03845190283
E-mail: info@italchimica.it - www.italchimica.it www.sanitecitalia.com

Data Ultimo Aggiornamento:

750ml

BLU WC GEL
Scioglicalcare con Antibatterico

SCHEDA TECNICA

Detergente disincrostante profumato per la pulizia e l’igiene 
dei WC. Rimuove facilmente lo sporco e il calcare anche nei 
punti più difficili. La sua formulazione in GEL permette al pro-
dotto di aderire uniformemente alle superfici prevenendo la 
formazione del calcare anche sotto il livello d’acqua.

Liquido

Azzurro

Caratteristico

1940

8032680391552

Irritante

irritante per gli occhi, le vie respiratorie e la pelle. Conservare fuori dalla portata dei 
bambini. Evitare il contatto con la pelle e con gli occhi. In caso di contatto con gli 
occhi, lavare immediatamente e abbondantemente con acqua e consultare un 
medico. In caso di contatto con la pelle lavarsi immediatamente e abbondante-
mente con acqua. In caso d’ingestione consultare immediatamente il medico e 
mostrargli il contenitore o l’etichetta. Non mischiare con altri prodotti. 

REG. (CE) 648/2004: <5% Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Inoltre: Profumo.
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IMPIEGO e MODO D’USO

WC. NON USARE su superfici metalliche smaltate o altre super-
fici che potrebbero essere danneggiate dal contatto con il 
prodotto. Applicare il prodotto sotto i bordi della tazza del WC 
e lasciarlo agire almeno 2ore. 

DOSAGGIO

pronto all’uso. PER ESCLUSIVO USO PROFESSIONALE.
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

MADE IN ITALY

04/03/2020

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1032 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 805463383 8068 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack  5 L CT X ST - BOX X LAYER 18

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE GEL

COLORE - COLOR TRASPARENTE - TRANSPARENT

ODORE - ODOUR CARATTERISTICO - CHARACTERISTIC

ACIDIC BASICNEUTRAL

EN - READY-TO-USE ALCOHOL-BASED GEL - DERMATOLOGICALLY TESTED | ES - GEL PARA LA HIGIENE DE LAS MANOS | FR - GEL POUR LE NETTOYAGE DES MAINS 

| DE - GEL FÜR DIE HANDREINIGUNG | SL - GEL ZA ČIŠČENJE ROK | RO - GEL PENTRU CURĂŢAREA MÂINILOR | AL - XHEL PËR PASTRIMIN E DUARVE

GEL ALCOLICO PRONTO ALL’USO - IGIENIZZANTE - DERMATOLOGICAMENTE TESTATO
SANI GEL

70% Alcohol
IT - Gel alcolico pronto all’uso dalle proprietà rinfrescanti, creato appositamente per igienizzare efficacemente senz’acqua la pelle delle mani. EN - Ready-to-
use alcohol-based gel, created to clean hands without water. ES - Gel alcohólico listo para el uso, creado específicamente para limpiar la piel de las manos 
sin agua. FR - Gel à l’alcool prêt à l’emploi, spécialement formulé pour nettoyer les mains sans eau. DE - Gebrauchsfertiges alkoholhaltiges Gel speziell für 
die Reinigung der Hände ohne Wasser entwickelt. SL - Alkoholni gel pripravljen za takojšnjo uporabo, zasnovan za čiščenje rok brez vode. RO - Gel alcoolic 
gata de utilizare, special conceput pentru a curăţa fără apă pielea mâinilor. AL - Xhel alkoolik i gatshëm për përdorim i krijuar posaçërisht për të larë pa ujë 
lëkurën e duarve.

INGREDIENTI / INGREDIENTS

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE
IT - CONSIGLI D’USO: Dosare il prodotto direttamente sul palmo della mano e strofinare fino a completa asciugatura. Non serve 
risciacquare. Dermatologicamente testato. AVVERTENZE: Per uso esterno. In caso di contatto con gli occhi sciacquare abbondante-
mente con acqua. Se ingerito consultare un medico. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Infiammabile. Tenere lontano da fonti di 
combustione.

EN - HOW TO USE: Dose the product directly onto the palm of your hand and rub until completely dry. No need to rinse. Dermatologi-
cally tested. WARNINGS: For external use. If in eyes, rinse cautiously for several minutes. If swallowed contact a doctor immediately. 
Keep out of reach of children. Inflammable. Keep away from sources of ignition.

ES - CONSEJOS DE USO: Verter el producto directamente en la palma de la mano y fregar hasta que se seque por completo. No sirve 
aclarar. Testado dermatológicamente. ADVERTENCIAS: Para uso externo. En caso de contacto con los ojos, aclarar con abundante 
agua. En caso de ingestión, consultar a un médico. Mantener fuera del alcance de los niños. Inflamable. Mantener lejos de fuentes 
de combustión.

FR - CONSEILS D’UTILISATION : Dosez le produit directement au creux de la main et frottez jusqu’à absorption complète. Ne néces-
site pas de rinçage. Testé dermatologiquement. AVERTISSEMENTS : Pour usage externe. En cas de contact avec les yeux, rincer 
soigneusement à l’eau. En cas d’ingestion, consulter un médecin. À conserver hors de portée des enfants. Inflammable. Tenir à l’écart 
de toute source de combustion.

DE - ANWENDUNGSTIPPS: Das Produkt direkt auf der Handfläche verteilen und bis zum kompletten Einziehen verreiben. Kein 
Nachspülen erforderlich. Dermatologisch getestet. GEFAHRENHINWEISE: Für äußere Anwendung. Bei Augenkontakt mit reichlich 
Wasser spülen. Bei Verschlucken ärztlichen Rat einholen. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Entzündbar. Von Zündquellen 
fernhalten.

SL -NAVODILA ZA UPORABO: Izdelek nanesite neposredno na dlan in vtirajte, dokler se popolnoma ne osuši. Izpiranje ni potrebno. 
Dermatološko testirano. OPOZORILA: Za zunanjo uporabo. V primeru stika z očmi izperite z veliko vode. V primeru zaužitja se posve-
tujte z zdravnikom. Hranite izven dosega otrok. Vnetljivo. Hranite ločeno od virov gorenja.

RO - RECOMANDĂRI DE FOLOSIRE: Dozaţi produsul direct pe palma mâinii şi frecaţi până la uscarea completă. Nu necesită clătire. 
Testat dermatologic. AVERTIZĂRI: Pentru uz extern. În cazul contactului cu ochii, spălaţi cu multă apă. În caz de înghiţire, consultaţi 
medicul. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Inflamabil. A se păstra departe de surse de aprindere.

AL - KËSHILLA PËR PËRDORIMIN: Dozojeni produktin drejt e në pëllëmbën e dorës dhe fërkojeni deri sa të jetë tharë plotësisht. Nuk 
ka nevojë të shpëlahet. I testuar dermatologjikisht. KUJDES: Për përdorim të jashtëm. Në rast kontakti me sytë, shpëlajini me ujë të 
bollshëm. Nëse e gëlltisni, kontaktoni mjekun.  Mbajeni larg fëmijëve. Merr zjarr. Mbajeni larg nga burimet e nxehtësisë.

Alcohol denat., Aqua [Water], Glycerin, Acrylates/C10-30 alkyl acrylate crosspolymer, Panthenol, Propylene glycol, Triethano-
lamine.
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

MADE IN ITALY

04/03/2020

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1033 PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633838884 CT X PLT - BOX X PLT 140

CONFEZIONE - Pack 600 ML CT X ST - BOX X LAYER 20

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE GEL

COLORE - COLOR TRASPARENTE - TRANSPARENT

ODORE - ODOUR CARATTERISTICO - CHARACTERISTIC

ACIDIC BASICNEUTRALACIDIC BASICNEUTRAL

EN - READY-TO-USE ALCOHOL-BASED GEL - DERMATOLOGICALLY TESTED | ES - GEL PARA LA HIGIENE DE LAS MANOS | FR - GEL POUR LE NETTOYAGE DES MAINS 

| DE - GEL FÜR DIE HANDREINIGUNG | SL - GEL ZA ČIŠČENJE ROK | RO - GEL PENTRU CURĂŢAREA MÂINILOR | AL - XHEL PËR PASTRIMIN E DUARVE

GEL ALCOLICO PRONTO ALL’USO - IGIENIZZANTE - DERMATOLOGICAMENTE TESTATO
SANI GEL

70% Alcohol
IT - Gel alcolico pronto all’uso dalle proprietà rinfrescanti, creato appositamente per igienizzare efficacemente senz’acqua la pelle delle mani. EN - Ready-to-
use alcohol-based gel, created to clean hands without water. ES - Gel alcohólico listo para el uso, creado específicamente para limpiar la piel de las manos 
sin agua. FR - Gel à l’alcool prêt à l’emploi, spécialement formulé pour nettoyer les mains sans eau. DE - Gebrauchsfertiges alkoholhaltiges Gel speziell für 
die Reinigung der Hände ohne Wasser entwickelt. SL - Alkoholni gel pripravljen za takojšnjo uporabo, zasnovan za čiščenje rok brez vode. RO - Gel alcoolic 
gata de utilizare, special conceput pentru a curăţa fără apă pielea mâinilor. AL - Xhel alkoolik i gatshëm për përdorim i krijuar posaçërisht për të larë pa ujë 
lëkurën e duarve.

INGREDIENTI / INGREDIENTS

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE
IT - CONSIGLI D’USO: Dosare il prodotto direttamente sul palmo della mano e strofinare fino a completa asciugatura. Non serve 
risciacquare. Dermatologicamente testato. AVVERTENZE: Per uso esterno. In caso di contatto con gli occhi sciacquare abbondante-
mente con acqua. Se ingerito consultare un medico. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Infiammabile. Tenere lontano da fonti di 
combustione.

EN - HOW TO USE: Dose the product directly onto the palm of your hand and rub until completely dry. No need to rinse. Dermatologi-
cally tested. WARNINGS: For external use. If in eyes, rinse cautiously for several minutes. If swallowed contact a doctor immediately. 
Keep out of reach of children. Inflammable. Keep away from sources of ignition.

ES - CONSEJOS DE USO: Verter el producto directamente en la palma de la mano y fregar hasta que se seque por completo. No sirve 
aclarar. Testado dermatológicamente. ADVERTENCIAS: Para uso externo. En caso de contacto con los ojos, aclarar con abundante 
agua. En caso de ingestión, consultar a un médico. Mantener fuera del alcance de los niños. Inflamable. Mantener lejos de fuentes 
de combustión.

FR - CONSEILS D’UTILISATION : Dosez le produit directement au creux de la main et frottez jusqu’à absorption complète. Ne néces-
site pas de rinçage. Testé dermatologiquement. AVERTISSEMENTS : Pour usage externe. En cas de contact avec les yeux, rincer 
soigneusement à l’eau. En cas d’ingestion, consulter un médecin. À conserver hors de portée des enfants. Inflammable. Tenir à l’écart 
de toute source de combustion.

DE - ANWENDUNGSTIPPS: Das Produkt direkt auf der Handfläche verteilen und bis zum kompletten Einziehen verreiben. Kein 
Nachspülen erforderlich. Dermatologisch getestet. GEFAHRENHINWEISE: Für äußere Anwendung. Bei Augenkontakt mit reichlich 
Wasser spülen. Bei Verschlucken ärztlichen Rat einholen. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Entzündbar. Von Zündquellen 
fernhalten.

SL -NAVODILA ZA UPORABO: Izdelek nanesite neposredno na dlan in vtirajte, dokler se popolnoma ne osuši. Izpiranje ni potrebno. 
Dermatološko testirano. OPOZORILA: Za zunanjo uporabo. V primeru stika z očmi izperite z veliko vode. V primeru zaužitja se posve-
tujte z zdravnikom. Hranite izven dosega otrok. Vnetljivo. Hranite ločeno od virov gorenja.

RO - RECOMANDĂRI DE FOLOSIRE: Dozaţi produsul direct pe palma mâinii şi frecaţi până la uscarea completă. Nu necesită clătire. 
Testat dermatologic. AVERTIZĂRI: Pentru uz extern. În cazul contactului cu ochii, spălaţi cu multă apă. În caz de înghiţire, consultaţi 
medicul. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Inflamabil. A se păstra departe de surse de aprindere.

AL - KËSHILLA PËR PËRDORIMIN: Dozojeni produktin drejt e në pëllëmbën e dorës dhe fërkojeni deri sa të jetë tharë plotësisht. Nuk 
ka nevojë të shpëlahet. I testuar dermatologjikisht. KUJDES: Për përdorim të jashtëm. Në rast kontakti me sytë, shpëlajini me ujë të 
bollshëm. Nëse e gëlltisni, kontaktoni mjekun.  Mbajeni larg fëmijëve. Merr zjarr. Mbajeni larg nga burimet e nxehtësisë.

Alcohol denat., Aqua [Water], Glycerin, Acrylates/C10-30 alkyl acrylate crosspolymer, Panthenol, 
Propylene glycol, Triethanolamine.



ITALCHIMICA SRL - Riviera dei Maestri del Lavoro, 10 - 35127 Padova (PD) - ITALY 
Phone +39 049 8792456 - Fax +39 049 8791424 - info@italchimica.it - www.italchimica.it www.sanitecitalia.com Data Ultimo Aggiornamento:

Last Updated Date:
Pag. 1 / 1

Rev. 01-20

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

MADE IN ITALY

18/03/2020

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1841-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633839126 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750 ML CT X ST - BOX X LAYER 21

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR INCOLORE - colorless

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

IT - IMPIEGO: tutte le superfici lavabili in luoghi pubblici, uffici, autoveicoli, ambiti sanitari e tessuti. Può essere 
utilizzato su tavoli, sedie, maniglie di porte e finestre, plexiglass, cellulari, tastiere, computer. Negli autoveicoli 
spruzzato direttamente su volante, sedili, cruscotti e leve del cambio. Consigliato per trattare filtri e condotti di 
ventilazione degli impianti di climatizzazione. Utilizzabile su mascherine lavabili, tessuti naturali, come il cotone, e 
su tessuti sintetici come poliestere e TNT. (NB. il prodotto non sostiuisce le buone norme di igiene del lavaggio). 
Non usare su capi delicati (lana, nylon, seta)
Evapora e non lascia residui considerato l’alta percentuale di alcol e l’utilizzo di acqua purificata attraverso un 
sistema ad osmosi inversa. Idoneo a Piani di autocontrollo HACCP.
MODALITA’ D’USO: Pronto all’uso. Su superfici dure: Spruzzare il prodotto sul panno o direttamente sulla 
superficie da trattare e quindi  strofinare fino ad asciugatura. Su tessuti: spruzzare direttamente sulla superficie 
da trattare e lasciare evaporare.

EN - USE: all washable surfaces in public places, offices, vehicles, healthcare environments and fabrics. Can be 
used on tables, chairs, door and window handles, plexiglass, mobile phones, keyboards, computers. In vehicles 
spray directly onto steering wheel, seats, dashboards and gear levers. Recommended for use on air conditioning 
filters and vents. Can be used on washble masks, natural fibres like cotton and synthetic fibres like polyester. 
Evaporates and leaves no residue thanks to its high alcohol content and use of reverse osmosis-purified water. 
Suitable for HACCP plans.
HOW TO USE: Ready-to-use. On hard surfaces: Spray product onto a cloth or directly onto the surface to be 
treated and wipe until dry. On fabrics: spray directly onto the surface to be treated and leave to evaporate.

SANIALC ULTRA
77% ALCOOL | ALCOHOL

ACIDIC BASICNEUTRAL

IT - Detergente idroalcolico ad alta concentrazione non profumato. L’elevato contenuto di alcool rende il prodotto particolarmente indicato per il trattamento di tutte le 
superfici di frequente contatto che necessitano un profondo livello di igiene.
EN - Unfragranced high concentration hydroalcoholic cleaner. The high concentration of alcohol makes the product particularly suitable for treatment of all frequent 
contact surfaces requiring deep cleaning.
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

02/02/2016

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR ROSSO-RED

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1920-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633830703 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

MADE IN ITALY

IGIENIKAL BAGNO - orchidea e melograno
Anticalcare profumato - con agenti igienizzanti

EN - Scented scale preventer with sanitizing agents | SL - Odišavljen odstranjevalec vodnega kamna s higienskimi učinkovinami | RO - Anticalcar parfumat cu 
agenți igienizanți | FR - Anti-calcaire parfumé  avec agents    hygiénisants | DE - Parfümiertes Kalklösemittel mit hygienisierenden Wirkstoffen | ES - Antical 

perfumado con agentes higienizantes

IT -  Detergente disincrostante profumato scioglicalcare formulato per rimuovere sporco, calcare e residui di sapone da tutte le superfici senza intaccare le cromature. Grazie alla presenza dei Sali d’Ammonio 
Quaternario garantisce un’ azione igienizzante.  EN -  Descaling, limescale remover detergent. It quickly removes grime, limescale and soap residues. SL -  Detergent za odstranjevanje vodnega kamna in 
oblog. Hitro odstranjuje umazanijo, vodni kamen in ostanke mila.  RO -  Detergent dezincrustant pentru dizolvarea calcarului. Îndepărtează rapid murdăria, calcarul și reziduurile de săpun. FR -  Détergent 
désincrustant, parfumé, anti-calcaire, formulé pour éliminer la saleté, le calcaire et les résidus de savon de toutes les surfaces sans agresser les parties chromées. Grâce à la présence de sels d’ammonium 
quartenaire, il garantit une action hygiénisante. DE -  Reinigungsmittel entkrustend, parfümiert, kalklösend, formuliert zur Beseitigung von Schmutz, Kalk und Seifenrückständen von sämtlichen Oberflächen 
ohne die Verchromungen anzugreifen. Dank der quartären Ammoniumsalze wird eine  hygienisierende Wirkung erzielt. ES -  Detergente desincrustante perfumado que disuelve la cal, formulado para eliminar 
la suciedad, la cal y los residuos de jabón de todas las superficies, sin dañar los cromados. Gracias a la presencia de sales de amonio cuaternario garantiza una acciónhigienizante. 

IT -  IMPIEGO: lavandini, box doccia, rubinetterie, sanitari, piastrelle, acciaio, inox, cromature, ceramica ecc..  MO-
DALITÀ D’USO: spruzzare e distribuire il prodotto uniformemente utilizzando una spugna o panno pulito. Per sporco 
ostinato Lasciare agire qualche minuto risciacquare. EN -  APPLICATION: wash basins, showers, taps, sanitary, tiles, 
steel, stainless steel, chrome plating, ceramic, etc.. HOW TO USE: Spray and spread the product evenly by using a 
sponge or a clean cloth. For stubborn grime Let sit for a few minutes and then rinse. SL -  UPORABA: Umivalniki, ka-
bine za prhanje, pipe, sanitarna oprema, ploščice, jeklo, nerjaveče jeklo, krom, keramika itd. NAVODILA ZA UPORA-
BO: Razpršite in enakomerno obrišite z gobico ali čisto krpo. Pri trdovratni umazaniji pustite delovati nekaj minut, nato 
izperite. RO -  FOLOSIRE: chiuvete, cabine de duș, robinete, obiecte sanitare, faianță, oțel, inox, suprafețe cromate, 
ceramică etc. MOD DE UTILIZARE: pulverizați și distribuiți în mod uniform folosind un burete sau o lavetă curată. Pen-
tru murdăria rezistentă, lăsați să acționeze timp de câteva minute, apoi clătiți  FR -  UTILISATION: lavabos, cabines de 
douche, robinets, sanitaires, carrelages, acier, inox, parties chromées, céramique, etc. MODE D’EMPLOI: vaporiser 
et étaler le produit uniformément à l’aide d’une éponge ou d’un chiffon propre. Pour la saleté persistante, laisser agir 
quelques minutes puis, rincer.  DE -  ANWENDUNGSBEREICH: Waschbecken, Duschkabinen, Armaturen, sanitäre 
Einrichtungen, Stahl, Inox, Verchromungen, Keramik, usw... GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt sprühen und 
gleichmäßig mit einem Schwamm oder einem reinen Lappen verteilen. Im Falle von hartnäckigem Schmutz einige 
Minuten einwirken lassen und dann spülen. ES -  USO: lavabos, duchas, grifos, sanitarios, baldosas, acero inoxidable, 
cromado, cerámica, etc. MODO DE USO: pulverice y distribuya el producto uniformemente, utilizando una esponja o 
un paño limpio. Para la suciedad obstinada deje actuar unos minutos y enjuague.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo  (He-
xyl Cinnamal), Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  EN - CHEMICAL COMPOSITION:< 5%: 
non-ionic surfactants, cationic  surfactants. Other components: Perfumes (Hexyl Cinnamal), Preservatives (Methyli-
sothiazolinone, Benzisothiazolinone).  SL - KEMIČNA SESTAVA:  < 5%: neionske površinsko aktivne snovi, kationske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave (Hexyl Cinnamal), Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzi-
sothiazolinone).  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi cationici. Alte 
componente: Parfumuri (Hexyl Cinnamal), Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  FR - COMPO-
SITION CHIMIQUE:  < 5%: agents de surface non ioniques, agents de surface cationiques. Autres éléments: Parfum 
(Hexyl Cinnamal), Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  DE - CHEMISCHE ZUSAMMEN-
SETZUNG: < 5%:  nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige bestandteile: Duftstoffe (Hexyl Cinnamal), Ko
nservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5%:  tensioactivos 
no iónicos,  tensioactivos catiónicos. Otros componentes: Perfumes (Hexyl Cinnamal), Conservantes (Methylisothia-
zolinone, Benzisothiazolinone).

IT - DOSAGGIO:  pronto all’uso. EN - DOSAGE: ready for use. SL - DOZIRANJE: pripravljeno za uporabo. RO - DO-
ZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar. 
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

15/06/2015

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO-LIQUID

COLORE - COLOR BLU trasparente - transparent blue

ODORE - ODOUR Caratteristico/Fresco/Pino/Formio
CHARACTERISTIC/fresh/pine/FORMIO

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1541 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680392726 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5KG - 5,0L CT X ST - BOX X LAYER 18

MADE IN ITALY

PRESIDIO MEDICO CHIRURGICO - Registrazione del Ministero della Salute n. 15446
BAKTERIO - PINO BALSAMICO

Disinfettante per uso ambientale con attività battericida e fungicida
EN - Disinfectant for use in environments with bactericidal and fungicidal activity | FR - Désinfectant pour usage sur les surfaces des locaux avec une action bactéricide et fongicide 

| ES - Desinfectante para ambientes con actividad bactericida y fungicida

IT - Per la disinfezione di tutti gli ambienti, toglie ogni traccia di sporco, elimina i cattivi odori, non intacca i metalli, non macchia le superfici, profuma gradevolmente i locali. EN - To 
disinfect any environment, removes all traces of dirt, eliminates bad odours, does not corrode metals, does not stain surfaces, pleasantly scents rooms.	 FR - Pour la désinfection de 
tous les locaux, élimine toute trace de saleté, les odeurs, ne corrode pas les métaux, ne tache pas les surfaces, parfume agréablement les espaces. ES - Para desinfectar todos los 
ambientes; elimina cualquier resto de suciedad y los malos olores; no gasta los metales, no mancha las superficies, perfuma agradablemente los ambientes.

IT - BAKTERIO® va usato con un panno o una spugna bagnati nella soluzione per disinfettare, pulire e deodorare ambienti ed oggetti 
in alberghi, mense, industrie, scuole, case di riposo, ecc. EN - BAKTERIO®is used with a cloth or sponge moistened in the solution, to 
disinfect, clean and deodorise rooms and objects in hotels, cafeterias, factories, schools, retirement homes, etc. FR - Utiliser BAKTERIO® 

avec un chiffon ou une éponge imprégnés de la solution pour désinfecter, nettoyer et désodoriser les espaces et les objets dans les hôtels, 
cantines, industries, écoles, maisons de repos, etc. ES - BAKTERIO® se utiliza con un paño o una esponja mojados con la solución, para 
desinfectar, limpiar y desodorizar ambientes y objetos en hoteles, comedores, industrias, escuelas, casas de reposo, etc.

IT - DILUIZIONI D’USO: Per disinfettare e deodorare energicamente bagni, lavelli, pareti, pavimenti, piastrelle, contenitori di raccolta rifiu-
ti, tazze WC ed altre superfici, potenziali fonti di germi, diluire BAKTERIO® in acqua in rapporto al 20% lasciando agire per 15 minuti. Per 
l’ordinaria disinfezione e pulizia di bagni, lavelli, pareti, pavimenti, piastrelle, porte, stipiti ed altre superfici lavabili diluire BAKTERIO® in 
acqua dall’1 al 3% lasciando agire per 5 minuti. EN - DILUTIONS FOR USE: To effectively disinfect and deodorise bathtubs, sinks, walls, 
floors, tiles, waste containers, toilets and other surfaces that are potential sources of germs, dilute BAKTERIO® in water at 20% and let sit 
for 15 minutes. For regular disinfection and cleaning bathtubs, sinks, walls, floors, tiles, doors, door jambs and other washable surfaces 
dilute BAKTERIO® in water between 1 and 3% and let sit for 5 minutes. FR - À UTILISER DILUÉ: Pour désinfecter et désodoriser éner-
giquement salles de bains, éviers, murs, sols, carrelages, bacs de collecte des déchets, cuvettes de toilettes et autres surfaces, sources 
potentielles de germes, diluer BAKTERIO® dans de l’eau dans un rapport de 20 % en laissant agir 15 minutes. Pour la désinfection ordi-
naire et le nettoyage des salles de bains, éviers, murs, sols, carrelages, portes, chambranles et toute surface lavable, diluer BAKTERIO® 

dans de l’eau de 1 à 3 % en laissant agir 15 minutes. ES - DILUCIONES DE USO: Para desinfectar y desodorizar enérgicamente baños, 
fregaderos, paredes, suelos, baldosas, contenedores de basura, tazas wc y otras fuentes de gérmenes potenciales, diluya BAKTERIO® 
en agua en relación del 20% y déjelo actuar durante 15 minutos. Para la desinfección y limpieza ordinaria de baños, fregaderos, paredes, 
suelos, baldosas, puertas, jambas y otras superficies lavables, diluya BAKTERIO® en agua, entre el 1% y el 3% y déjelo actuar 5 minutos.

IT - AVVERTENZE: Non contaminare durante l’uso alimenti, bevande, recipienti destinati a contenerne. Non associare 
ad altri prodotti dotati di azione disinfettante o a detergenti anionici. ATTENZIONE - La ditta produttrice non si assume 
alcuna responsabilità per eventuali danni a persone e cose che possono derivare da un uso improprio del formulato. Chi 
impiega il prodotto è responsabile anche nei confronti di terzi. Da non vendersi sfuso - non riutilizzare il contenitore - non 
disperdere il contenitore nell’ambienter dopo l’uso. EN - WARNINGS: During use, do not contaminate food, beverages, 
or containers intended for their use. Do not use in conjunction with other disinfectants or anionic detergents. ATTEN-
TION: The manufacturer is not liable for any damage to persons or property caused as a result of improper use of the 
product. Whoever uses the product is also responsible for third parties. Do not sell in bulk - do not reuse the container - do 
not dispose of the container as household waste after use. FR - MISES EN GARDE: Durant l’utilisation, ne pas contami-
ner les aliments, les boissons, les récipients destinés à en contenir. Ne pas associer à d’autres produits qui possèdent 
une action désinfectante ou à des détergents anioniques. ATTENTION: Le fabricant n’est pas responsable des dom-
mages personnels et matériels pouvant résulter d’un usage impropre de la formule. Qui utilise le produit est également 
responsable à l’égard des tiers. Vente au détail interdite. ne pas réutiliser le récipient. ne pas jeter le récipient dans la 
nature après l’usage. ES - ADVERTENCIAS: No contamine durante el uso alimentos, bebidas y recipientes destinados 
a la conservación. No usar junto con otros productos que tengan acción desinfectante o con detergentes aniónicos. 
CUIDADO: El fabricante se exime de toda responsabilidad por posibles daños a personas y cosas que se deriven de un 
uso inadecuado de la fórmula. El usuario del producto asume la responsabilidad ante terceras personas. No se vende al 
granel - no reutilice el envase - no arroje el envase en el medio ambiente después del uso.

IT - BAKTERIO® COMPOSIZIONE: 100g di prodotto contengono: Alchil Dimetilbenzilammonio Cloruro puro g3, Coformulanti, Colore 
e Acqua q.b. g100. EN - BAKTERIO® COMPOSITION: 100g of product contain: Alkyl dimethyl benzyl ammonium chloride 3g. Cofor-
mulants, colouring and water as required at 100g. FR - BAKTERIO®COMPOSITION: 100g de produit contiennent: Alkyl diméthylbelzy-
lammonium chlorure g3. Coformulants, colorants et eau quantum satis à 100g. ES - BAKTERIO® COMPOSICIÓN: 100 g de producto 
contienen: Cloruro de dialquil dimetil amonio 3g. Coadyuvantes, colorantes y agua c.s.p para 100g. 

ACIDIC BASICNEUTRAL

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

avvertenze - WARNINGS

COMPOSIZIONE - COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

Officina di produzione:
ITALCHIMICA S.r.l. – 35127 Padova (PD)

Validità: 2 anni a temperatura ambiente - Validi-
ty 2 years at room temperature - Validité: 2 ans à 
température ambiante - Validez: 2 años a tempe-
ratura ambiente
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COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IMPIEGO/DOSAGGIO - USE/DOSAGE

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO-LIQUID

COLORE - COLOR VERDE-GREEN

ODORE - ODOUR ALCOLICO-ALCOHOL

ACIDIC BASICNEUTRAL

IT - MODALITÀ D’USO: Per la normale pulizia spruzzare direttamente sullasuperficie da trattare e quindi asciugare 
con un panno ocarta.Per la disinfezione lasciare agire il prodotto tal quale peralmeno 15 minuti, quindi asciugare con 
un panno, carta orisciacquare. EN - HOW TO USE: For normal cleaning, spray directly onto thesurface you wish to 
treat and then dry with a cloth orpaper. For disinfection, apply the undiluted product and leave on forat least 15 minu-
tes, then dry with a cloth, paper orrinse. FR -  MODE D’EMPLOI: Pour un nettoyage normal, vaporiser directement sur 
les surfaces à traiter et ensuite, essuyer à l’aide d’un chiffon ou d’un papier. Pour désinfecter, laisser agir le produit tel 
quel pendant au moins 15 minutes, puis essuyer avec un chiffon ou un papier ou rincer. ES - MODO DE USO: Para la 
limpieza normal, pulverice el producto directamente sobre lasuperficie que se quiere tratar y después, seque con un 
paño opapel.Para la desinfección, deje actuar el producto tal cual duranteal menos 15 minutos, después seque con 
un paño, papel oenjuague. 

EN - Disinfectant for surfaces ready for use, for environmental use | FR - Désinfectant prêt à l’emploi pour les surfaces des locaux. | ES - Desinfectante listo 
para usar, para superficies del ambiente

Disinfettante pronto all’uso per superfici ad uso ambientale

MULTI ACTIV

MADE IN ITALY

IT - COMPOSIZIONE: 100g di prodotto contengono: Alchil dimetilbenzilammonio cloruro puro g 0,4; Coformulanti, coloranti e acqua q.b.a 
g 100. EN - COMPOSITION: 100 g of product contains: pure alkyldimethylbenzylammonium chloride 0.4g. Coformulants, colouring and 
water, as required, at 100g. FR - COMPOSITION: Contenu de 100g de produit: Chlorure pur d’Alkyldiméthyle benzylammonium 0,4g 
Coformulants, colorants et eau quantum satis à 100g. ES - COMPOSICIÓN: 100g de producto contienen: Cloruro de alquil dimetil bencil 
amonio puro 0,4g. Coadyuvantes, colorantes y agua c.s.p. 100g.

PRESIDIO MEDICO CHIRURGICO - Registrazione del Ministero della Salute n. 20058

IT - AVVERTENZE: Non contaminare durante l’uso alimenti, bevande, recipienti destinati a contenerne. Non associare 
ad altri prodotti dotati di azione disinfettante o a detergenti anionici. USO ESTERNO. NON INGERIRE.  EN - WAR-
NINGS: During use, do not contaminate food, beverages, or containers intended for their use. Do not use in conjun-
ction with other disinfectants or anionic detergents. EXTERNALUSE. DO NOT SWALLOW.  FR - MISES EN GARDE: 
Durant l’utilisation, ne pas contaminer les aliments, les boissons, les récipientsdestinés à en contenir. Ne pas associer 
à d’autres produitsqui possèdent une action désinfectante ou à des détergents anioniques. USAGE EXTERNE. NE 
PAS INGÉRER. ES - ADVERTENCIAS: No contamine durante el uso alimentos, bebidas y recipientesdestinados 
a la conservación. No usar junto con otros productosque tengan acción desinfectante o con detergentes aniónicos. 
USOEXTERNO. NO INGERIR.

IT - ATTENZIONE: La ditta produttrice non si assume alcuna responsabilità per eventuali danni a persone e cose che 
possono derivare da un uso improprio del formulato. Chi impiega il prodotto è responsabile anche nei confronti di terzi. 
DA NON VENDERSI SFUSO - NON RIUTILIZZARE IL CONTENITORE - NON DISPERDERE IL CONTENITORE NELL’AMBIENTER DOPO L’USO. 
EN - WARNING: The manufacturer is not liable for any damage to persons or property caused as a result of improper 
use of the product. Whoever uses the product is also responsible for third parties. DO NOT SELL IN BULK - DO NOT REUSE 
THE CONTAINER - DO NOT DISPOSE OF THE CONTAINER AS HOUSEHOLD WASTE AFTER USE. FR - ATTENTION: Le fabricant 
n’est pas responsable des dommages personnels et matériels pouvant résulter d’un usage impropre de la formule. 
Qui utilise le produit est également responsable à l’égard des tiers. VENTE AU DÉTAIL INTERDITE. NE PAS RÉUTILISER LE 
RÉCIPIENT. NE PAS JETER LE RÉCIPIENT DANS LA NATURE APRÈS L’USAGE. ES - ATENCIÒN: El fabricante se exime de toda 
responsabilidad por posibles daños a personas y cosas que se deriven de un uso inadecuado de la fórmula. El usuario 
del producto asume la responsabilidad ante terceras personas. NO SE VENDE AL GRANEL - NO REUTILICE EL ENVASE - NO 
ARROJE EL ENVASE EN EL MEDIO AMBIENTE DESPUÉS DEL USO. 

avvertenze - WARNINGS

Officina di produzione:
ITALCHIMICA S.r.l. – 35127 Padova (PD)

Validità: 2 anni a temperatura ambiente
Validity: 2 years at room temperature
Validité: 2 ans à température ambiante
Validez: 2 años a temperatura ambiente

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1821-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680391446 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

IT - MULTI ACTIV®
 ▪ Sgrassante alcoolico disinfettante multiuso, pronto all’uso. La formulazione con principio attivoantibatterico garantisce la rimozione da superfici lisce dibatteri gram 

positivi, gram negativi, funghi, muffe e cattiviodori.  MULTI ACTIV® - Utile per la disinfezione di cucine, bagni e ditutte le superfici a contatto con gli alimenti. EN - MULTI ACTIV® ▪ Multi-
purpose disinfectant alcoholic degreaser,ready for use. This formula with an anti-bacterial active ingredient guarantees the removal of gram positive and gram negative bacteria, fungi, 
mould and unpleasant odours from surfaces. MULTI ACTIV® - To disinfect kitchens, bathrooms and all surfaces that come into contact with food. FR - MULTI ACTIV® ▪ Dégraissant à base 
d’alcool désinfectant, multi-usage, prêt à l’emploi. Sa formule au principe actif antibactérien garantit l’élimination sur des surfaces lisses des bactéries à Gram positif, à Gram négatif, 
des champignons, de la moisissure et des mauvaises odeurs. MULTI ACTIV® - Utile pour désinfecter les cuisines, les salles de bains et toutes les surfaces en contact avec les denrées 
alimentaires. ES - MULTI ACTIV® ▪ Desengrasante alcohólico desinfectante,listo para usar. La fórmula con principio activoantibacteriano, garantiza la eliminación de las superficies lisas 
debacterias gram positivas, gram negativas, hongos, mohos y malosolores. MULTI ACTIV® - Útil para la desinfección de cocinas, baños y detodas las superficies en contacto con los 
alimentos.
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

DOSAGGIO - DOSAGE

ACIDIC BASICNEUTRAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1830-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680391392 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR ROSA - PINK

ODORE - ODOUR TECNICO/CARATTERISTICO - TECHNICAL CHARACTERISTIC

03/07/2017 

EN - multi-surface detergent with alcohol | SL - Večnamensko alkoholno čistilo | RO - detergent alcoolic pentru toate suprafețele | FR - détergent multi-surfaces 
à base d’alcool | DE - Alkoholreiniger für alle Oberflächen | ES - detergente multisuperficie alcohólico

Detergente alcolico universale asciugarapido per superfici dure
SANIALC

IT - Detergente universale profumato a base alcolica, asciuga rapidamente e sgrassa a fondo le superifici  senza lasciare aloni. Non necessita di risciacquo. Idoneo ai piani HACCP. 
EN -  Alcohol-based perfumed universal detergent, dries quickly and degreases the surfaces in-depth without leaving rings. Does not require rinsing. Suitable for HACCP. plans. SL - 
Univerzalni hitro sušeči detergent prijetnega vonja na osnovi alkohola za temeljito razmaščevanje, ki ne pušča sledi. Izpiranje ni potrebno.  Primeren je za izvajanje programov HACCP. 
RO - Detergent universal parfumat, pe bază de alcool, cu uscare rapidă, degresează total suprafețele  fără să lase urme. Nu necesită clătire. Adecvat pentru suprafețele supuse normelor 
de igienă HACCP. FR - Détergent universel, parfumé, à base d’alcool, il sèche rapidement et dégraisse en profondeur les surfaces sans laisser de traces. Ne nécessite pas de rinçage. 
Idéal pour les plans d’assainissement HACCP. DE - Parfümiertes Universal-Reinigungsmittel mit Alkohol, trocknet schnell und entfettet gründlich die Oberflächen,  ohne Ränder oder 
Streifen zu hinterlassen. Das Nachspülen ist nicht nötig. Geeignet für HACCP-Konzepte. ES - Detergente universal perfumado de base alcohólica, se seca rápidamente y desengrasa 
a fondo las superficies  sin dejar halos. No es necesario enjuagar. Ideal para los planes HACCP.

IT -  IMPIEGO: tutti i pavimenti lucidi, porcellanati, gres, vetrificati, piastrelle e superfici lavabili, porte, tavoli, plastica* 
e metalli. MODALITÀ D’USO: Diluire il prodotto secondo le dosi consigliate. Passare con  mop, panno o lavasciuga 
con antischiuma. Non necessita di risciacquo. ATTENZIONE: prima dell’uitilizzo testare la resistenza della superficie 
su un’area nascosta. EN -  USE: all polished  porcelain, stoneware, vitrified floors, tiles and washable surfaces, doors, 
tables, plastic* and metal. HOW TO USE:  Dilute the product according to the recommended doses. Use with mop, 
cloth or floor scrubber dryer machine with anti-foam agent. Does not require rinsing. WARNING: before use, test the 
surface resistance on a hidden patch. SL -  UPORABA: UPORABA: vse vrste svetlečih talnih površin, ploščice in 
pralne površine, vrata, mize, plastika* in kovine. NAVODILA ZA UPORABO: Izdelek razredčite glede na naveden 
odmerek. Očistite s krpo, metlo ali strojem. Izpiranje ni potrebno. POZOR: pred uporabo izdelek preizkusite na skritem 
mestu. RO - FOLOSIRE: toate tipurile de pardoseli lustruite, ceramică, suprafețe vitrificate, faianță și suprafețe lavabi-
le, uși, mese, suprafețe din plastic* și metal. MOD DE UTILIZARE: Diluați produsul în funcție de dozele recomandate. 
Spălați cu mopul, laveta sau cu mașina de spălat-uscat cu agent antispumă. Nu necesită clătire. ATENȚIE: înainte de 
utilizare testați rezistența suprafeței pe o zonă ascunsă. FR - UTILISATION: tous les sols brillants, en porcelaine, en 
grès, vitrifiés, carrelages et surfaces lavables, portes, tables, plastique* et métaux. MODE D’EMPLOI: Diluer le produit 
selon les doses recommandées. Passer à l’aide d’une serpillière, d’un chiffon ou d’une laveuse-sécheuse avec un 
anti-moussant. Ne nécessite pas de rinçage. ATTENTION: avant l’emploi, tester la résistance de la surface sur une 
partie cachée. DE - ANWENDUNG: Sämtliche Fußböden, glänzende, emaillierte, aus Feinsteinzeug, glasiert, Fliesen 
und waschbare Oberflächen, Türen, Tische, Kunststoff* und Metall. GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt in der 
empfohlenen Dosierung mit Wasser verdünnen. Mit Mopp, Lappen oder Scheuersaugmaschine mit Entschäumer 
waschen. Das Nachwischen ist nicht nötig. ACHTUNG: Vor der Verwendung an einer versteckten Stelle prüfen, ob die 
Oberfläche das Produkt verträgt. ES - USO: todos los suelos brillantes, de porcelana, gres, vitrificados, baldosas y 
superficies lavables, puertas, mesas, plástico* y metales. MODO DE USO: Diluya el producto de acuerdo con la dosis 
aconsejada. Pase una mopa, paño o fregadora con antiespuma. No es necesario enjuagar. ATENCIÓN: antes del uso, 
pruebe la resistencia de la superficie en una zona escondida.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5% Tensioattivi cationici. Altri componenti: profumo, conservante (Methylisothia-
zolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 5% Cationic surfactants .Other components: 
perfumes, preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5% kationske 
površinsko aktivne snovi. Druge komponente: dišave, konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - 
COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 5% agenți tensioactivi cationici. Alte componente: parfumuri, conservanți (Methylisothiazo-
linone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5% agents de surface cationiques .Autres éléments: 
parfums, conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: < 
5% kationische Tenside. Sonstige bestandteile: duftstoffe, Konservierungsstoffe (Methylisothiazolinone, Benzisothiazo-
linone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5% tensioactivos catiónicos. Otros componentes: perfumes, conservantes 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).

MADE IN ITALY

IT -  DOSAGGIO: pronto all’uso.  EN -  DOSE: ready for use. SL -  ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo. RO - DO-
ZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar.
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

22/06/2015

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1030 PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680397530 CT X PLT - BOX X PLT 90

CONFEZIONE - Pack 1000ML CT X ST - BOX X LAYER 15

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR BLU - BLUE

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

MADE IN ITALY

INGREDIENTS: Aqua, Sodium laureth sulfate, Sodium chloride, Cocamidopropyl Betaine, Triclosan, Glycerin, Benzyl 
Alcohol, Tetrasodium EDTA, Acido Lattico, Methylchloroisothiazolinone, Methylisothiazolinone, CI 42051.

IT -  DOSAGGIO: pronto all’uso. EN -  DOSE: ready for use. SL -  DOZIRANJE: pripravljeno za uporabo.  RO - DO-
ZARE: gata de utilizare.  FR - DOSAGE: prêt à l’emploi.  DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig.ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar

IT -  IMPIEGO: per mani. EN - USE: for hands. SL -  UPORABA: za umivanje rok. RO - FOLOSIRE: 
pentru mâini. FR - UTILISATION: pour les mains. DE - ANWENDUNG: für Hände. ES - USO: para 
manos.

IT - Sapone liquido sanificante per l’igiene delle mani, con 2 principi attivi antibatterici, triclosan e acido lattico. Indicato nei settori ove sia importante associare la detergenza ad una completa igiene 
quali: ospedaliero, agroalimentare, HACCP ecc. EN - Sanitising liquid hand soap with 2 antibacterial active ingredients, triclosan and lactic acid. Indicated for applications where cleaning must be 
combined with complete hygiene, such as in hospitals, food processing, HACCP, etc.. SL - Dezinfekcijsko tekoče milo brez vonja z 2 antibakterijskima aktivnima sestavinama, triklosanom in mlečno 
kislino.  Primerno je za uporabo na področjih, kjer sta čistoča in popolna higiena izrednega pomena: živlsko predelovalna industrija, Haccp, itd. 
RO - Săpun lichid pentru igiena mâinilor, cu 2 principii active antibacteriene, triclosan şi acid lactic. Recomandat în domeniile unde este importantă asocierea curăţării cu o igienă completă, cum sunt: 
spitale, domeniul agroalimentar, unități de lucru supuse controlului HACCP etc. FR - Savon liquide désinfectant pour l’hygiène des mains, avec 2 principes actifs antibactériens, Triclosan et acide 
lactique. Indiqué pour les secteurs où il est important d’associer la détersion à l’hygiène absolue comme par exemple : les secteurs hospitalier, agroalimentaire, HACCP, etc. DE - Hygienisierende 
Flüssigseife für die Hände mit 2 antibakteriellen Wirkstoffen, Triclosan und Milchsäure. Sie ist dort geeignet, wo es wichtig ist, die Reinigung mit einer kompletten Hygiene zu vereinen, z.B. in Kranken-
häusern, im Agrar- und Nahrungsmittelsektor, HACCP usw. ES - Jabón líquido desinfectante para la higiene de las manos, con 2 principios activos antibacterianos,  triclosán y ácido láctico. Indicado 
en los sectores donde es importante combinar la limpieza con una higiene completa como, por ejemplo, el sector hospitalario, el agroalimentario, etc.

EN - Unscented sanitising liquid soap | SL - Dezinfekcijsko tekoče milo brez vonja | RO - Săpun lichid igienizant fără parfum | FR - Savon liquide désinfectant 
non parfumé  | DE - Hygienisierende, nicht parfümierte Flüssigseife | ES - Jabón líquido desinfectante no perfumado

Sapone liquido non profumato sanificante con 2 antibatterici
SECURGERM

ACIDIC BASICNEUTRAL
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Lotto ora ggg/aa

2000 ml

q.b.100

Ipoclorito di Sodio ≤ 2,5
Profumo

Componente(100%)

Carta Patinata

Titolo (%) 2,3 2,5
densità specifica (gr/ml) 1,026 1,032

pH

Scheda Tecnica

Codice Solbat

Acqua 

Candeggina Profumata "SolbatGaviol"

FORMULAZIONECARATTERISTICHE COMMERCIALI

Codice EAN 8 027391001104 % p/p

Parametro Livello Inferiore Standard Metodo di analisiLivello Superiore

Identificazione lotto:
< 0,5

CARATTERISTICHE CHIMICO-FISICHE ED ORGANOLETTICHE

5%

Responsabile Laboratorio CQ

controllo.qualita@gaviol.it

pHmetro

Dimensioni (L x h) mm

Olfattivo

Peso (gr.)

Materiale

11,8

Visivo

11,3

Colore
Aspetto

CARATTERISTICHE ETICHETTA

Odore

Visivo

Cloro profumato

IMBALLO PRIMARIO

Giallo Paglierino

2133Peso imballo compl. (gr.)

Dim. totali (L x l x h) in mm

Flacone: Materiale/Colore
Tappo: Tipologia/Colore

Peso Tappo (gr.)
a vite con sigillo - blu

65Peso imballo vuoto (gr.)

3

Densimetro1,038
Metodo Interno2,7

5%

82x96
2,0%0,9

Liquido Limpido
10,8

Ing.Fabio Niccolini

PEHD - Blu

PALLETTIZZAZIONE IMBALLO SECONDARIO

Tipo Pallet EPAL Descrizione TBST343C
Tipo Imballo Cartone Dim. (LxPxH)in cm

N° imballi x strato 9 Pz. Flaconi x imballo 8
N° strati 5 Peso imballo vuoto(gr.) 525

Totale imballi 45 Peso imb. completo(Kg) 17,6

Tolleranza peso + 2%

Peso Pallet - Kg 810
Altezza Pallett - cm 162
Volume Pallet (m3) 1,56

SOL.BAT.srl - Stab.Opera (MI)



Scheda di sicurezza

SN CLORO TABLET 500G 150 TABS

Conforme ai Regolamenti (CE) 1907/2006, (CE) 1272/2008 e successivi emendamenti.

SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa
1.1. Identificatore del prodotto

Identificazione della sostanza:
Nome commerciale: SN CLORO TABLET 500G 150 TABS
Codice commerciale: 2122
Numero CAS: 51580-86-0
Numero EC: 220-767-7
Numero Index: 613-030-01-7

1.2. Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati
Uso raccomandato:
Additivo per prodotti chimici e per trattamento acqua, agente sbiancante

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza
Fornitore:
ITALCHIMICA s.r.l. 
Riviera Maestri del lavoro 10 35127 Padova Italy
Phone +39 049 8792456
 
Resp. dell'immissione sul mercato:
ITALCHIMICA s.r.l.  
Riviera Maestri del lavoro 10 35127 Padova Italy 
Phone +39 049 8792456 - www.sanitecitalia.com
 
Persona competente responsabile della scheda di sicurezza:
regulatory@italchimica.it

1.4. Numero telefonico di emergenza
 
Centro Antiveleni (CAV) di Puglia, Azienda Ospedaliero-Universitaria OO.RR. Foggia.
Tel. 800183459 (h24)
 

SEZIONE 2: identificazione dei pericoli
2.1. Classificazione della sostanza o della miscela
Criteri Regolamento CE 1272/2008 (CLP):

 Attenzione, Acute Tox. 4, Nocivo se ingerito.
 Attenzione, Eye Irrit. 2, Provoca grave irritazione oculare.
 Attenzione, STOT SE 3, Può irritare le vie respiratorie.
 Attenzione, Aquatic Acute 1, Molto tossico per gli organismi acquatici.
 Attenzione, Aquatic Chronic 1, Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga
durata.

Effetti fisico-chimici dannosi alla salute umana e all’ambiente: 
Nessun altro pericolo

2.2. Elementi dell'etichetta
Pittogrammi di pericolo:

 
Attenzione

Indicazioni di pericolo:
H302 Nocivo se ingerito.
H319 Provoca grave irritazione oculare.
H335 Può irritare le vie respiratorie.
H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

Consigli di prudenza:
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SN CLORO TABLET 500G 150 TABS

P261 Evitare di respirare le polveri o le nebbie.
P264 Lavare accuratamente il viso e le mani ed ogni parte esposta della pelle dopo l’uso.
P273 Non disperdere nell’ambiente.
P280 Indossare guanti protettivi e proteggere gli occhi/il viso.
P312 Contattare un CENTRO ANTIVELENI in caso di malessere.
P391 Raccogliere il materiale fuoriuscito.

Disposizioni speciali:
Nessuna

Contiene
troclosene sodico, diidrato

Disposizioni speciali in base all'Allegato XVII del REACH e successivi adeguamenti:
Nessuna

 
2.3. Altri pericoli

Sostanze vPvB: Nessuna - Sostanze PBT: Nessuna
Altri pericoli:

Nessun altro pericolo
Regolamento 648/2004/CE (Detergenti).
 

SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti
3.1. Sostanze

N.A.
3.2. Miscele

Componenti pericolosi ai sensi del Regolamento CLP e relativa classificazione:
 

Qtà Nome Numero d'identif. Classificazione

>= 50% troclosene sodico, 
diidrato

Numero 
Index:

613-030-01-7 3.3/2 Eye Irrit. 2 H319

CAS: 51580-86-0
3.8/3 STOT SE 3 H335

EC: 220-767-7
4.1/A1 Aquatic Acute 1 H400
4.1/C1 Aquatic Chronic 1 H410
3.1/4/Oral Acute Tox. 4 H302

EUH031

>= 5% - 
< 7.5%

acido adipico Numero 
Index:

607-144-00-9 3.3/2 Eye Irrit. 2 H319

CAS: 124-04-9
EC: 204-673-3

 
 

SEZIONE 4: misure di primo soccorso
4.1. Descrizione delle misure di primo soccorso

In caso di contatto con la pelle:
Togliere di dosso immediatamente gli indumenti contaminati.
Lavare immediatamente con abbondante acqua corrente ed eventualmente sapone le aree del
corpo che sono venute a contatto con il prodotto, anche se solo sospette.
Lavare completamente il corpo (doccia o bagno).
Togliere immediatamente gli indumenti contaminati ed eliminarli in modo sicuro.
In caso di contatto con la pelle lavare immediatamente con acqua abbondante e sapone.
In caso di contatto con gli occhi:
In caso di contatto con gli occhi risciacquarli con acqua per un intervallo di tempo adeguato e
tenendo aperte le palpebre, quindi consultare immediatamente un oftalmologo.
Proteggere l’occhio illeso.
In caso di ingestione:
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Non dare nulla da mangiare o da bere.
In caso di inalazione:
In caso d’inalazione consultare immediatamente un medico e mostrargli la confezione o
l’etichetta.
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati
Nessuno

4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di
trattamenti speciali

In caso d’incidente o malessere consultare immediatamente un medico (se possibile mostrare le
istruzioni per l’uso o la scheda di sicurezza).
Trattamento: 
Nessuno
 

SEZIONE 5: misure antincendio
5.1. Mezzi di estinzione

Mezzi di estinzione idonei:
Acqua.
Biossido di carbonio (CO2).
Mezzi di estinzione che non devono essere utilizzati per ragioni di sicurezza:
Nessuno in particolare.

5.2. Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela
Non inalare i gas prodotti dall’esplosione e dalla combustione.
La combustione produce fumo pesante.

5.3. Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi
Impiegare apparecchiature respiratorie adeguate.
Raccogliere separatamente l’acqua contaminata utilizzata per estinguere l’incendio. Non
scaricarla nella rete fognaria.
Se fattibile sotto il profilo della sicurezza, spostare dall’area di immediato pericolo i contenitori
non danneggiati.
 

SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale
6.1. Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza

Indossare i dispositivi di protezione individuale.
Se esposti a vapori/polveri/aerosol indossare apparecchiature respiratorie.
Fornire un’adeguata ventilazione.
Utilizzare una protezione respiratoria adeguata.
Consultare le misure protettive esposte al punto 7 e 8.

6.2. Precauzioni ambientali
Impedire la penetrazione nel suolo/sottosuolo. Impedire il deflusso nelle acque superficiali o
nella rete fognaria.
Trattenere l’acqua di lavaggio contaminata ed eliminarla.
In caso di fuga di gas o penetrazione in corsi d’acqua, suolo o sistema fognario informare le
autorità responsabili.
Materiale idoneo alla raccolta: materiale assorbente, organico, sabbia

6.3. Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica
Lavare con abbondante acqua.

6.4. Riferimento ad altre sezioni
Vedi anche paragrafo 8 e 13
 

SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento
7.1. Precauzioni per la manipolazione sicura

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi, l’inalazione di vapori e nebbie.
Utilizzare il sistema di ventilazione localizzato.
Non utilizzare contenitori vuoti prima che siano stati puliti.
Prima delle operazioni di trasferimento assicurarsi che nei contenitori non vi siano materiali
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incompatibili residui.
Si rimanda anche al paragrafo 8 per i dispositivi di protezione raccomandati.
Raccomandazioni generali sull'igiene del lavoro:
Gli indumenti contaminati devono essere sostituiti prima di accedere alle aree da pranzo.
Durante il lavoro non mangiare né bere.

7.2. Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità
Tenere lontano da cibi, bevande e mangimi.
Materie incompatibili:
Nessuna in particolare.
Indicazione per i locali:
Locali adeguatamente areati.

7.3. Usi finali particolari
Nessun uso particolare
 

SEZIONE 8: controllo dell'esposizione/protezione individuale
8.1. Parametri di controllo

troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0
 ACGIH - TWA: 0.5 ppm
 ACGIH - TWA: 1 ppm

acido adipico - CAS: 124-04-9
 ACGIH - TWA(8h): 5 mg/m3 - Note: URT irr, ANS impair

Valori limite di esposizione DNEL
N.A.
Valori limite di esposizione PNEC
N.A.

8.2. Controlli dell'esposizione
Protezione degli occhi:
Occhiali di protezione dalla polvere.
Protezione della pelle:
Indossare indumenti che garantiscano una protezione totale per la pelle, es. in cotone, gomma,
PVC o viton.
Protezione delle mani:
PVC (cloruro di polivinile).
NR (gomma naturale, lattice naturale).
Protezione respiratoria:
Laddove la ventilazione è insufficiente o l’esposizione è prolungata impiegare un dispositivo di
protezione delle vie respiratorie.
Rischi termici:
Nessuno
Controlli dell’esposizione ambientale:
Nessuno

Controlli tecnici idonei:
Nessuno
 

SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali
 

Proprietà Valore Metodo: Note:

Aspetto: Pastiglie Visivo --

Colore: Bianco Visivo --

Odore: Tecnica/
Caratteristico

Olfattivo --
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Soglia di odore: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

pH: N.A. Controllo 
Strumentale

--

Punto di fusione/
congelamento:

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Punto di ebollizione 
iniziale e intervallo di 
ebollizione:

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Punto di infiammabilità: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Velocità di evaporazione: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Infiammabilità solidi/gas: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Limite superiore/inferiore 
d’infiammabilità o 
esplosione:

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Pressione di vapore: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Densità dei vapori: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Densità relativa: 0.8500 +/-0,
01 gr/ml

Controllo 
Strumentale

--

Idrosolubilità: Ottima Test Interni --

Solubilità in olio: Non Rilevante -- --

Coefficiente di ripartizione 
(n-ottanolo/acqua):

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Temperatura di 
autoaccensione:

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Temperatura di 
decomposizione:

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Viscosità: < 10 Cps -- Valore Indicativo Stimato. 
Miscela Non Viscosa.

Proprietà esplosive: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Proprietà comburenti: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.
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9.2. Altre informazioni
 

Proprietà Valore Metodo: Note:

Miscibilità: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Liposolubilità: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Conducibilità: Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

Proprietà caratteristiche 
dei gruppi di sostanze

Non Rilevante -- Parametro Non Rilevante Per 
La Tipologia Di Prodotto.

 

SEZIONE 10: stabilità e reattività
10.1. Reattività

Stabile in condizioni normali
10.2. Stabilità chimica

Stabile in condizioni normali
10.3. Possibilità di reazioni pericolose

Nessuno
10.4. Condizioni da evitare

Stabile in condizioni normali.
10.5. Materiali incompatibili

Nessuna in particolare.
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi

Nessuno.
 

SEZIONE 11: informazioni tossicologiche
11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici

Informazioni tossicologiche riguardanti il prodotto:
troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0
a) tossicità acuta:

Test: LD50 - Via: Orale - Specie: Ratto = 460 mg/kg - Note: bw
Test: LD50 - Via: Pelle - Specie: Coniglio > 2000 mg/kg - Note: bw
Test: LD50 - Via: Inalazione - Specie: Ratto > 50 mg/m3 - Durata: 1h

b) corrosione/irritazione cutanea:
Test: Irritante per la pelle - Via: Pelle - Specie: Coniglio Sì
Test: Corrosivo per gli occhi - Via: Pelle - Specie: Coniglio Sì

d) sensibilizzazione respiratoria o cutanea:
Test: Sensibilizzazione della pelle - Via: Pelle - Specie: Porcellino d'India No

e) mutagenicità delle cellule germinali:
Test: Mutagenesi - Via: Orale No
Test: Carcinogenicità - Via: Orale No

Informazioni tossicologiche riguardanti le principali sostanze presenti nel prodotto:
troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0
a) tossicità acuta:

Test: LD50 - Via: Orale - Specie: Ratto > 1671 mg/kg - Note: bw
Test: LD50 - Via: Pelle - Specie: Coniglio > 5000 mg/kg - Note: bw
Test: LD50 - Via: Inalazione - Specie: Ratto > 270 mg/m3 - Durata: 4h

b) corrosione/irritazione cutanea:
Test: Irritante per la pelle - Via: Pelle - Specie: Coniglio Sì
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Test: Corrosivo per gli occhi - Via: Pelle - Specie: Coniglio Sì
d) sensibilizzazione respiratoria o cutanea:

Test: Sensibilizzazione della pelle - Via: Pelle - Specie: Porcellino d'India No
e) mutagenicità delle cellule germinali:

Test: Mutagenesi - Via: Orale No
Test: Carcinogenicità - Via: Orale No

 
Se non diversamente specificati, i dati richiesti dal Regolamento (UE)2015/830 sotto indicati
sono da intendersi N.A.:
a) tossicità acuta;
b) corrosione/irritazione cutanea;
c) lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi;
d) sensibilizzazione respiratoria o cutanea;
e) mutagenicità delle cellule germinali;
f) cancerogenicità;
g) tossicità per la riproduzione;
h) tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) — esposizione singola;
i) tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) — esposizione ripetuta;
j) pericolo in caso di aspirazione.
 

SEZIONE 12: informazioni ecologiche
12.1. Tossicità

Utilizzare secondo le buone pratiche lavorative, evitando di disperdere il prodotto nell'ambiente.
troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0
a) Tossicità acquatica acuta:

Endpoint: LC50 - Specie: Pesci = 0.3065 mg/l - Durata h: 96
Endpoint: LC50 - Specie: Dafnie = 0.21 mg/l - Durata h: 48
Endpoint: LC50 - Specie: Alghe = 1 mg/l - Durata h: 72-96

troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0
a) Tossicità acquatica acuta:

Endpoint: LC50 - Specie: Pesci = 1 mg/l - Durata h: 96
Endpoint: LC50 - Specie: Dafnie = 1 mg/l - Durata h: 48
Endpoint: LC50 - Specie: Alghe = 1 mg/l - Durata h: 72-96

12.2. Persistenza e degradabilità
N.A.

12.3. Potenziale di bioaccumulo
troclosene sodico, diidrato - CAS: 51580-86-0

Bioaccumulazione: Bioaccumulabile - Test: Kow - Coeffieciente di partizione 0.94
12.4. Mobilità nel suolo

N.A.
12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB

Sostanze vPvB: Nessuna - Sostanze PBT: Nessuna
12.6. Altri effetti avversi

Nessuno
 

SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti

Recuperare se possibile. Operare secondo le vigenti disposizioni locali e nazionali.
 

SEZIONE 14: informazioni sul trasporto
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14.1. Numero ONU

ADR-UN Number: 3077
IATA-UN Number: 3077
IMDG-UN Number: 3077

14.2. Nome di spedizione dell'ONU
ADR-Shipping Name: MATERIA PERICOLOSA PER L’AMBIENTE, SOLIDA, N.A.S.

(Troclosene sodico diidrato)
IATA-Shipping Name: MATERIA PERICOLOSA PER L’AMBIENTE, SOLIDA, N.A.S.

(Troclosene sodico diidrato)
IMDG-Shipping Name: MATERIA PERICOLOSA PER L’AMBIENTE, SOLIDA, N.A.S.

(Troclosene sodico diidrato)
14.3. Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR-Class: 9
ADR - Numero di identificazione del pericolo: 90
IATA-Class: 9
IATA-Label: 9
IMDG-Class: 9

14.4. Gruppo di imballaggio
ADR-Packing Group: III
IATA-Packing group: III
IMDG-Packing group: III

14.5. Pericoli per l'ambiente
ADR-Inquinante ambientale: Si
IMDG-Marine pollutant: Marine Pollutant

14.6. Precauzioni speciali per gli utilizzatori
ADR-Subsidiary hazards: -
ADR-S.P.: 274 335 601
ADR-Categoria di trasporto (Codice di restrizione in galleria): (E)
IATA-Passenger Aircraft: 956
IATA-Subsidiary hazards: -
IATA-Cargo Aircraft: 615
IATA-S.P.: A97 A158 A179
IATA-ERG: 9L
IMDG-EMS: F-A,

S-F
IMDG-Subsidiary hazards: -
IMDG-Stowage and handling: Category A
IMDG-Segregation: -

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'allegato II di MARPOL ed il codice IBC
N.A.
 

Il prodotto è trasportato in condizioni che soddisfano i criteri di esenzione per il trasporto ADR.
 

SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione
15.1. Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la
sostanza o la miscela

D.Lgs. 9/4/2008 n. 81
D.M. Lavoro 26/02/2004 (Limiti di esposizione professionali)
Regolamento (CE) n. 1907/2006 (REACH)
Regolamento (CE) n. 1272/2008 (CLP)
Regolamento (CE) n. 790/2009 (ATP 1 CLP) e (UE) n. 758/2013
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Regolamento (UE) 2015/830
Regolamento (UE) n. 286/2011 (ATP 2 CLP)
Regolamento (UE) n. 618/2012 (ATP 3 CLP)
Regolamento (UE) n. 487/2013 (ATP 4 CLP)
Regolamento (UE) n. 944/2013 (ATP 5 CLP)
Regolamento (UE) n. 605/2014 (ATP 6 CLP)
Regolamento (UE) n. 2015/1221 (ATP 7 CLP)
Regolamento (UE) n. 2016/918 (ATP 8 CLP)
Regolamento (UE) n. 2016/1179 (ATP 9 CLP)
Regolamento (UE) n. 2017/776 (ATP 10 CLP)
Regolamento (UE) n. 2018/699 (ATP 11 CLP)

Restrizioni relative al prodotto o alle sostanze contenute in base all'Allegato XVII del Regolamento
(CE) 1907/2006 (REACH) e successivi adeguamenti:

Restrizioni relative al prodotto:
Restrizione 3

Restrizioni relative alle sostanze contenute:
Nessuna restrizione.

Pronto all'Uso
Composti Organici Volatili - COV = 0.00 %
Composti Organici Volatili - COV = 0.00 g/Kg
Composti Organici Volatili - COV = 0.00 g/l
Sostanze CMR volatili = 0.00 %
Sostanze alogenate volatili con R40 = 0.00 %
Carbonio organico - C = 0.00
Ove applicabili, si faccia riferimento alle seguenti normative:

Circolari ministeriali 46 e 61 (Ammine aromatiche).
Direttiva 2012/18/EU (Seveso III)
Regolamento 648/2004/CE (Detergenti).
D.L. 3/4/2006 n. 152 Norme in materia ambientale
Dir. 2004/42/CE (Direttiva COV)

 
Disposizioni relative alla direttiva EU 2012/18 (Seveso III):

Categoria Seveso III in accordo all'Allegato 1, parte 1
 

Il prodotto appartiene 
alle categorie:

E1

 
15.2. Valutazione della sicurezza chimica

Non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica per la miscela
 

SEZIONE 16: altre informazioni
Testo delle frasi utilizzate nel paragrafo 3:

H319 Provoca grave irritazione oculare.
H335 Può irritare le vie respiratorie.
H400 Molto tossico per gli organismi acquatici.
H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.
H302 Nocivo se ingerito.
EUH031 A contatto con acidi libera gas tossici.
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Classe e categoria di 
pericolo

Codice Descrizione

Acute Tox. 4 3.1/4/Oral Tossicità acuta (per via orale), Categoria 4

Eye Irrit. 2 3.3/2 Irritazione oculare, Categoria 2

STOT SE 3 3.8/3 Tossicità specifica per organi bersaglio — 
esposizione singola, Categoria 3

Aquatic Acute 1 4.1/A1 Pericolo acuto per l'ambiente acquatico, 
Categoria 1

Aquatic Chronic 1 4.1/C1 Pericolo cronico (a lungo termine) per 
l’ambiente acquatico, Categoria 1

 
Paragrafi modificati rispetto alla precedente revisione: 

 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

 
Classificazione e procedura utilizzata per derivarla a norma del regolamento (CE)1272/2008 [CLP] in
relazione alle miscele:
 

Classificazione a norma del regolamento (CE) n. 
1272/2008

Procedura di classificazione

Acute Tox. 4, H302 Metodo di calcolo

Eye Irrit. 2, H319 Metodo di calcolo

STOT SE 3, H335 Metodo di calcolo

Aquatic Acute 1, H400 Metodo di calcolo

Aquatic Chronic 1, H410 Metodo di calcolo

 
Questo documento e' stato redatto da un tecnico competente in materia di SDS e che ha ricevuto
formazione adeguata.
Principali fonti bibliografiche:

ECDIN - Environmental Chemicals Data and Information Network - Joint Research Centre,
Commission of the European Communities
SAX's DANGEROUS PROPERTIES OF INDUSTRIAL MATERIALS - Eight Edition - Van
Nostrand Reinold
CCNL - Allegato 1
Istituto Superiore di Sanità - Inventario Nazionale Sostanze Chimiche

Le informazioni ivi contenute si basano sulle nostre conoscenze alla data sopra riportata. Sono riferite
unicamente al prodotto indicato e non costituiscono garanzia di particolari qualità.
L'utilizzatore è tenuto ad assicurarsi della idoneità e completezza di tali informazioni in relazione
all'utilizzo specifico che ne deve fare.
Questa scheda annulla e sostituisce ogni edizione precedente.
 
ADR: Accordo europeo relativo al trasporto internazionale stradale di merci 

pericolose.
CAS: Chemical Abstracts Service (divisione della American Chemical 
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Society).
CLP: Classificazione, Etichettatura, Imballaggio.
DNEL: Livello derivato senza effetto.
EINECS: Inventario europeo delle sostanze chimiche europee esistenti in 

commercio.
GefStoffVO: Ordinanza sulle sostanze pericolose in Germania.
GHS: Sistema globale armonizzato di classificazione e di etichettatura dei 

prodotti chimici.
IATA: Associazione per il trasporto aereo internazionale.
IATA-DGR: Regolamento sulle merci pericolose della "Associazione per il trasporto 

aereo internazionale" (IATA).
ICAO: Organizzazione internazionale per l'aviazione civile.
ICAO-TI: Istruzioni tecniche della "Organizzazione internazionale per l'aviazione 

civile" (ICAO).
IMDG: Codice marittimo internazionale per le merci pericolose.
INCI: Nomenclatura internazionale degli ingredienti cosmetici.
KSt: Coefficiente d'esplosione.
LC50: Concentrazione letale per il 50 per cento della popolazione di test.
LD50: Dose letale per il 50 per cento della popolazione di test.
PNEC: Concentrazione prevista senza effetto.
RID: Regolamento riguardante il trasporto internazionale di merci pericolose 

per via ferroviaria.
STA: Stima della tossicità acuta
STAmix: Stima della tossicità acuta (Miscele)
STEL: Limite d'esposizione a corto termine.
STOT: Tossicità organo-specifica.
TLV: Valore limite di soglia.
TWA: Media ponderata nel tempo
WGK: Classe di pericolo per le acque (Germania).
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Kit composto da Pompa da spalla con batteria ricaricabile e detergenti per sanificare, nello 
specifico: 
2 taniche detergente Cloro attivo Active Chlor kg 5,8 
2 spray per superfici Sanialc Ultra (77% alcool) ml 750 

Pompa a batteria adatta per l'erogazione di preparati con prodotti a base liquida e/o polveri 
solubili in acqua. 
Può essere usata in modalità spalleggiata. 
È equipaggiata con pompa a membrana, batteria ricaricabile (con caricabatterie incluso). 
Lancia con impugnatura in nylon completa di regolatore di pressione. 
Asta telescopica 50-100 cm in alluminio. 
3 getti in dotazione: cono regolabile, fisso nebulizzatore a 4 fori, biforco e a ventaglio. 
Pressione max 4 bar. 
Coperchio a vite con guarnizione. 
Impugnatura di trasporto e filtro di riempimento. 
Dotata di pompa a membrana che permette di irrorare anche prodotti in polvere e acqua 
non di rete. 
Capacità Serbatoio: 16 Litri. 
Peso 6,2 Kg 
Fornita con schienale ergonomica e bretelle imbottite. 

Detergente ad ALTA CONCENTRAZIONE DI CLORO ideale per tutte le superfici dure lavabili 
resistenti agli sbiancanti a base di cloro. 
Elevata efficacia nella rimozione di residui organici e dei cattivi odori. Non utilizzare in 
combinazione con altri detergenti. 
Ideale nei locali aperti al pubblico quali ospedali, scuole, alberghi, spogliatoi, servizi igienici 
e nel settore agroalimentare. 
 


